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ปที่ ๔    ฉบับที่ ๒๙   วันที่ ๗ กันยายน ๒๕๕๕ 
 
 
 
 

สืบเน่ืองจากการที่ประเทศไทยจะกาวเขาสูประชาคมอาเซียนในป 2558 โดยที่ภาษาอังกฤษเปน
ภาษาหลักภาษาหนึ่งที่ใชในการสื่อสารในกลุมประเทศสมาชิกอาเซียน ภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะอักษร
ศาสตร เล็งเห็นความสําคัญของกาวยางน้ีของประเทศไทย เพ่ือเตรียมความพรอมใหเยาวชนไทยในการ
ตอบสนองตอพัฒนาการดังกลาว จึงไดจัดโครงการการนําเสนอปากเปลาเปนภาษาอังกฤษ ในหัวขอ 
“Thailand in the ASEAN Community: Challenges and Opportunities” โดยผานสื่อ PowerPoint อัน
จะเปนการสรางศักยภาพของเยาวชนคนรุนใหมใหมีทักษะการคิด วิเคราะห และประมวลขอมูลอยางเปน
ระบบ โดยใชภาษาอังกฤษที่ชัดเจน ถูกตอง และสละสลวย อันเปนสิ่งจําเปนและตอบสนองตอการเปดประตู
สูประชาคมอาเซียน 
 
 
 
 
 

  
ภาควิชาภาษาอังกฤษ โดยการสนับสนุนจากสํานักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา ในโครงการ

สงเสริมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษและภาษาของประเทศเพื่อนบาน ไดจัดการแขงขันดังกลาว เม่ือวัน
เสารที่ 1 กันยายน 2555 ณ หอง 304 อาคารมหาจักรีสิรินธร โดยผูชวยศาสตราจารย ดร.ประพจน อัศววิ
รุฬหการ คณบดีคณะอักษรศาสตร ไดใหเกียรติมาเปนประธานในพิธีเปดการแขงขันและพิธีมอบรางวัลใหแก
ผูชนะการแขงขัน  มีนิสิตนักศึกษาเขารวมการแขงขันจากสถาบันการศึกษาตางๆ ทั้งจากจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย ไดแก คณะอักษรศาสตร คณะแพทยศาสตร คณะพาณิชยศาสตรและการบัญชี คณะรัฐศาสตร 
และคณะเศรษฐศาสตร และจากมหาวิทยาลัยอ่ืนๆ ไดแกมหาวิทยาลัยกรุงเทพ มหาวิทยาลัยขอนแกน 
มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิตย มหาวิทยาลัยบูรพา มหาวิทยาลัยพายัพ มหาวิทยาลัยศรีปทุม มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีสุรนารี และมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ มีผูเขารวมชมการแขงขันดังกลาว ทั้งจากจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย และจากสถาบันการศึกษาอ่ืนๆ ประมาณ 150 คน 

ขาวจากภาควิชาภาษาอังกฤษ 
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ในการพิจารณาตัดสินการแขงขันครั้งน้ี ภาควิชาภาษาอังกฤษไดรับเกียรติจาก รองศาสตราจารย 

ดร.พนิดา ซิมาภรณ จากภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร อาจารย ดร.
โชติกา  วิทยาวรากุล จากคณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย และอาจารยไมเคิล  แครบทรี จาก
ภาควิชาภาษาอังกฤษ คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เปนกรรมการตัดสิน โดยพิจารณาจาก
เน้ือหาที่นําเสนอ วิธีการนําเสนอ ภาษาที่ใช การออกแบบส่ือ PowerPoint ตลอดจนการรักษาเวลา 

สําหรับผลการแขงขันน้ัน ทีมจากมหาวิทยาลัยบูรพา ไดรับรางวัลชนะเลิศ ทีมจากคณะอักษรศาสตร 2 
ทีมไดรับรางวัลที่ 2 และรางวัลที่ 3 รางวัลชมเชย 3 รางวัล ไดแก ทีมที่มีสมาชิกมาจากคณะตางๆ คือ คณะ
พาณิชยศาสตรและการบัญชี คณะเศรษฐศาสตร  ทีมจากคณะอักษรศาสตร และทีมจากมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ 
สวนรางวัลพิเศษ คือ Best Speaker Award มีผูไดรับรางวัล 2 คน คือ ผูพูดชายดีเดน ไดแก นายสฤษฎ ศิริ
บุตร จากมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ ผูพูดหญิงดีเดน ไดแก นางสาวกิตติยา ธนาเจริญรัตน จากมหาวิทยาลัย
บูรพา 

ทั้งนี้ การแขงขันดังกลาวไดบรรลุตามวัตถุประสงคในการเตรียมความพรอมใหเยาวชนไทยในการ
ตอบสนองตอการพัฒนากาวเขาสูประชาคมอาเซียนในป 2558 ตอไป 

 
 

 

 อาจารยแมชีวิมุตติยา (รศ.ดร.สุภาพรรณ ณ บางชาง) ประธานหอพระไตรปฎกนานาชาติ เขารวม
ประชุมกับคณาจารยผูสอนวิชา “พุทธบัณฑิตจุฬาฯ สงางาม” พรอมดวย รศ.ดร.สันติ ฉันทวิลาสวงศ ผูชวย
อธิการบดีดานศิลปวัฒนธรรมและภูมิปญญาไทย  ผูอํานวยการการศึกษาทั่วไป  และอาจารยพรทิพย 
โภไคยอุดม ผูทําการวิจัยติดตามผลการเรียนการสอนวิชาน้ี เพ่ือนําผลวิจัยมารวมกันแสดงความคิดเห็นใน
การพัฒนาปรับปรุงเนื้อหา วิธีการเรียนการสอน และวิธีการประเมินผล เม่ือวันที่ 27 สิงหาคม 2555 เวลา 
13.30–16.00 น. ณ หองประชุมอาคารธรรมสถาน จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

 อาจารยและนักศึกษาปริญญาเอกสาขาวิชาพระพุทธศาสนา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลง
กรณราชวิทยาลัย จํานวน 30 รูป/คน เขาเยี่ยมชมหอพระไตรปฎกนานาชาติ และฟงการบรรยายเรื่อง 
“พระไตรปฎกกับวรรณกรรมพระพุทธศาสนา” เม่ือวันที่ 30 สิงหาคม 2555 เวลา 13.00–15.00 น.  

 
 
 
 

ขาวจากหอพระไตรปฎกนานาชาติ 
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 นิสิตสาขาวิชาภาษาเยอรมัน ไดรับรางวลั 
 เม่ือวันที่ 31 สิงหาคม 2555 สมาคมครูภาษาเยอรมันในประเทศไทยจัดงาน “วันรวมใจเยอรมัน” 
(“Deutscher Tag”) ณ โรงเรียนเตรียมอุดมศึกษา  ในงานนี้ นิสิตสาขาวิชาภาษาเยอรมัน ภาควิชาภาษา
ตะวันตก คณะอักษรศาสตร ไดรับรางวัลจากการแขงขันทางวิชาการดานภาษาและวัฒนธรรมเยอรมัน ดัง
รายละเอียดตอไปน้ี 

1.   นิสิตชมรมภาษาเยอรมันไดรับรางวัลชนะเลิศ จากการนําเสนอผลงานภาพและเสียงบรรยาย
ประกอบผานสื่ออิเล็คทรอนิคส ในหัวขอ “150 Jahre Deutsch-Thailändische diplomatische 
Beziehungen” ("150 ป ความสัมพันธเยอรมัน-ไทย”) 
2.   นางสาววรัมพร สําราญจิตต นิสิตชั้นปที่ 4 และนางสาวเบญจรตัน คุรุเสถียรกลุ นิสิตชั้นปที ่3 
ไดรับรางวลัชนะเลิศในการแขงขันตอบปญหาความรูทั่วไปเกี่ยวกบัประเทศท่ีใชภาษาเยอรมันและ
ในหัวขอ “150 ป ความสัมพันธเยอรมัน-ไทย” 
 

 การประชุมทางวชิาการ หัวขอ “ความรูสูกัน เยอรมัน-ไทย 150 ป” 
 สาขาวิชาภาษาเยอรมัน ภาควิชาภาษาตะวันตก คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ขอ
เชิญรวมงานการประชุมทางวิชาการ หัวขอ “ความรูสูกัน เยอรมัน-ไทย 150 ป” ในวันพฤหัสบดีที่ 20 
กันยายน และวันศุกรที่ 21 กันยายน 2555 ณ อาคารมหาจุฬาลงกรณ จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ดัง
กําหนดการ ดังน้ี 

Conference Programme 

 
 “Mutual Perception - 150 Years German-Thai Diplomatic Relations” 

 
20 – 21 September 2012 

Mahachulalongkorn Building 
Faculty of Arts, Chulalongkorn University 

organized by 
German Section, Faculty of Arts 

Chulalongkorn University 
with the support from 

National Broadcasting and Telecommunication Commission and 
Chulalongkorn University Faculty of Arts Alumni Association under 

The Royal Patronage of HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
 

ขาวจากภาควิชาภาษาตะวันตก สาขาวิชาภาษาเยอรมัน 
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Day 1: Thursday, 20 Septemper 2012, Room 105 
08.00 – 08.45 Registration 
08.45 – 09.00 Welcome music 
09.00 – 09.15 Introductory remarks by Dean of Faculty of Arts 
09.15 – 09.30 Opening speech by Vice President of Chulalongkorn University 
09.30 – 09.40 Welcome speech by Ms. Jirayu Suwanphakdi, Vice President of       

Chulalongkorn University Faculty of Arts Alumni Association under the 
Royal Patronage of  HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 

09.40 – 10.00 Opening ceremony presided over by His Excellency Ambassador of  the 
Federal Republic of Germany, Mr. Rolf Schulze 

10.00 – 10.30 Keynote speech by Prof. Dr. Ampha Otrakul: “150 Jahre Thai-Deutsche 
Beziehungen – Stationen einer Freundschaft”  

10.30 – 10.50 Mrs. Annette Sévery, Counsellor, Press and Cultural Affairs, Embassy of  
the  Federal Republic of Germany Bangkok 

10.50 – 11.10 Coffee break 
11.10 – 11.30 Dr. Carolin Mülverstedt,  Director of DAAD-Information Center 

Bangkok: “Wandel durch Austausch: Der DAAD in Thailand” 
11.30 – 11.50 Dr. Norbert  Spitz, Director of Goethe-Institut Thailand 
11.50 – 12.10 Ms. Oranuch Tongtaksin, President of the Association of German 

Teachers in Thailand (Präsidentin des thailändischen 
Deutschlehrerverbands) 

12.10 – 13.30 Lunch  
13.30 – 14.00 Prof. Dr. Volker Grabowsky, University of Hamburg: “Thailand (Siam) 

und Deutschland 1932-1945 im Spiegel zeitgenössischer deutscher 
Quellen” 
 

14.00 – 14.30 Prof. Dr. Volker Reichert, University of Stuttgart: “Das frühe deutsche 
Bild von Siam” 

14.30 – 15.00 Dr. Cattiyakorn Sasitharamas,  Srinakharinwirot University: “Prinz 
Paribatra und Gesandter Asmis beim Aufbau der deutsch-thailändischen 
Beziehungen 1925-1932” 

15.00 – 15.15 Coffee break 
15.15 – 15.45 Assoc. Prof. Dr. Krisana Honguten, Silpakorn University: “150 Jahre 

deutsch-thailändische Beziehungen: Rückblick auf Altsiam nach Ansicht 
der Deutschen” (In Thai) 

15.45 – 16.15 Asst. Prof. Dr. Pornsawat Wathanakul, Kasetsart Univerisity: “My time in 
Germany 1982-1989” (In Thai)  
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Day 2: Friday, 21 Septemper 2012, Room 102 
09.00 – 09.30 Prof. Dr. Andreas Hartmann, University of Münster: “Der Reise-schriftsteller 

Ernst von Hesse-Wartegg in Siam. Ansichten eines Diplomaten auf 
Weltreise” 

09.30 – 10.00 Martin Schalbruch, Humboldt University of Berlin: “Thailand und der Westen 
in den Romanen von Karl Döring” 

10.00 – 10.30 Coffee break 
10.30 – 11.00 Prof. Dr. Marin Trenk, University of Frankfurt: “Abwehr und Verlangen - 150 

Jahre thai-deutscher kulinarischer Austausch” 
11.00 – 11.30 Asst. Prof. Chusri  Meewongukote, Chulalongkorn University: “The 

Translation of Karl Döring’s book Siam: Country and People” (In Thai) 
11.30 – 12.00  Prof. Thanomnuan  O’charoen & Asst. Prof. Dr. Wilita  Sriuranpong, 

Chulalongkorn University: “The Translation of  Luis Weiler’s Diaries 
Beginning of the Railways in Thailand” (In Thai) 

12.00 – 13.30 Lunch 
13.30 – 14.00 Dr. Bhawan Ruangsilp, Chulalongkorn University: “Deutscher Club Bangkok 

am Anfang des 20. Jahrhunderts” (In Thai) 
14.00 – 14.30 Prof. Dr. Ampha  Otrakul, Chualongkorn University: “The Translation of 

Duke Friedrich zu Eulenburg’s Diary Old Siam 1860-1826” (In Thai) 
14.30 – 15.00 Conclusion 

 
 
 
 
 
วารสารอกัษรศาสตร ปที3่9 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2553) 
ราคาเลมละ 120 บาท 
ชื่อบทความ                ผูแตง 
1. บทพินิจ "อธรรม" ในเรื่องรามเกียรติ์ผานตัวละครทศกัณฐ    ธิติ แจมขจรเกียรติ 
2. จิตวิญญาณและนิเวศวิถี: ความหลากหลายในตัวบทวรรณกรรมของเฮนรี  ดารินทร ประดิษฐทัศนีย  
เดวิด ธอโร แกรี สไนเดอร และบารบารา คิงโซลเวอร 
3. แฮนเซลกับเกรเทลในฐานะผูอพยพ: ในดินแดนแหงชอกโกแลตกับกลวย,  ศิริพร ศรีวรกานต  
เด็กสองคนมาถึงดินแดนตางชาติ ของคาริน กึนดิช 
4. วิถีเมืองและความเปนปจเจกในวรรณกรรมไทยรวมสมัย:    สุรเดช โชติอุดมพันธ  
การศึกษาเปรียบเทียบ 29 กุมภาฯ และเด็กกําพราแหงสรวงสวรรค 
5. มายาภาพแหงความเปนปจเจก ใน นอรวีเจียน วูด     อัศวิน ลิ้มชัยเจริญ 
6. กวียานุโลมสันสกฤต: กรณีศึกษารามกฤษณวิโลมกาวยะ    นาวิน วรรณเวช 
7. โลกกํากวมในอาชญนิยาย:การรื้อสรางคูตรงขามในวรรณกรรมเชอรล็อก โฮลมส  ทอแสง เชาวชุติ 
 
 

ขาวจากโครงการเผยแพรผลงานวิชาการ 
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วารสารอักษรศาสตร ปที่40 ฉบับที่ 1 (มกราคม -มิถุนายน 2554) 
ราคาเลมละ 120 บาท  
ชื่อบทความ                  ผูแตง 
1. พฤติกรรมคาความถ่ีมูลฐานของสระในคําสองพยางคภาษามลายูถ่ิน   ณัฐพล พึ่งนอย 
ปตตานีและภาษาอูรักลาโวยอ 
2. พฤติกรรมคาความถ่ีมูลฐานของสระเสียงกองธรรมดาและสระเสียงกอง  ฉัตรียา ชูรัตน 
ต่ําทุมในภาษาญัฮกุร (ชาวบน) ในคําพูดของผูพูดกลุมอายุมากและกลุมอายุนอย 
3. Cao Lan tones        Phan Luong Hung 
4. การกลายเปนคําไวยากรณไปสูคําบงช้ีทางวัจนปฏิบัติศาสตรของคําวา เอา  จิรัชย หิรัญรัศ  
ในภาษาไทย 
5. ช่ือและนามสกุลกับการปรับตัวของกลุมชาติพันธุในอําเภอเชียงแสน   สรบุศย รุงโรจนสุวรรณ 
จังหวัดเชียงราย 
6. รูปภาษาแทนสิ่งอางถึงในบทสนทนาของเด็ก     ธีราภรณ รติธรรมกุล 
 
 
 
 
 
 
 
 
วารสารอักษรศาสตร ปที่40 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2554) 
ราคาเลมละ 120 บาท 
ชื่อบทความ                  ผูแตง 
1. Achievement, Failure and Resignation in David Lodge's Academic Novels Rongrat Dusdeesurapot  
from 2001-2008 
2. Gabriel Garcia Marquez's One Hundred Years of Solitude: A Literary  Thomas Hoy  
Theory of Relativity 
3. การแปลศัพทสํานวนท่ีมีช่ือเฉพาะจากพระคริสตธรรมคัมภีร ภาคพันธสัญญา  ศุภกาญจน เอี่ยมหฤท และ 
เดิมเปนภาษาไทย        จิรันธรา ศรีอุทัย 
4. Say What?: The Use of Voice in Teaching Creative Writing   Benjamin H. Malcolm 
5. Minstrel Poetics: In answer to the question, "Who is Mr Bulram?"  Tony O'Neill 
6. Constructivist Language Learning through Webquests in the EFL Context:  Malinee Prapinwong 
An Exploratory Study 
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การจัดงานเกษียณอายุราชการ ประจําป 2555 
คณะอักษรศาสตร จะจัดงานเกษียณอายรุาชการ ในวนัศุกรที่ 21 กันยายน 2555 ระหวางเวลา 

14.00-17.00 น. ณ หอง 111 อาคารมหาจุฬาลงกรณ 
 

 
 

 
  รองศาสตราจารยสุรภีพรรณ ฉัตราภรณ ภาควิชาภาษาอังกฤษ ไดรับเชิญจากศูนยบริการวิชาการ
แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เปนพิธีกรในพิธีเปดการอบรมหลักสูตร “ภูมิพลังแผนดิน” สําหรับผูบริหาร
ระดับสูง รุนที่ 1 เม่ือวันอังคารที่ 21 สิงหาคม 2555 เวลา 13.00–21.00 น. ณ หอง 105 อาคารมหา
จุฬาลงกรณ 
 
 อาจารยรศนาภรณ วีรวรรณ ภาควิชาภาษาอังกฤษ ไดรับเชิญจากวิทยาลัยเซนตหลุยส เปน
ประธานคณะกรรมการกํากับมาตรฐานวิชาการ สาขาวิชาภาษาอังกฤษของวิทยาลัยเซนตหลุยส โดยมีวาระ 
2 ปการศึกษา ตั้งแตวันที่ 1 มิถุนายน 2555 จนถึงวันที่ 31 พฤษภาคม 2557 
 
 รองศาสตราจารย ดร.พัชนี ตั้งยืนยง ภาควิชาภาษาตะวันออก ไดรับเชิญจากคณะศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ เปนประธานกรรมการสอบเคาโครงวิทยานิพนธ เม่ือวันเสารที่ 1 
กันยายน 2555 เวลา 11.00–15.00 น. ณ หองบรรยาย มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ ถนนบางนา
ตราด จังหวัดสมุทรปราการ 
 
 อาจารย ดร .ชาญวิทย ทัดแกว ภาควิชาภาษาตะวันออก ได รับเชิญจากคณะศิลปศาสตร 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร เปนวิทยากรบรรยายในหัวขอ “โลกอุดมคติในพุทธศาสนา” เม่ือวันอังคารที่ 21  
สิงหาคม 2555 เวลา 13.15-16.45 น. ณ หองประชุม ชั้น 2 คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร     
ทาพระจันทร   
 
 รองศาสตราจารย ดร.สถาพร ทิพยศักด์ิ อาจารย ดร.หน่ึงหทัย แรงผลสัมฤทธิ์ และอาจารย ดร.
เพ็ญพิสาข ศรีวรนารถ ภาควิชาภาษาตะวันตก ไดรับเชิญจากโรงเรียนเตรียมอุดมศึกษา เปนวิทยากรใน
โครงการคายอบรมภาษาและวัฒนธรรมสเปน วันที่ 24–26 สิงหาคม 2555 ณ ศุภาลัยปาสัก รีสอรท แอนด 
สปา อําเภอแกงคอย จังหวัดสระบุรี 
 
 ผูชวยศาสตราจารยฤทธิรงค จิวากานนท ภาควิชาศิลปการละคร ไดรับเชิญจากบัณฑิตวิทยาลัย ให
ไปปฏิบัติงานในโครงการศึกษาดูงานและแลกเปลี่ยนเรียนรูการจัดระบบการเรียนการสอน เพ่ือพัฒนาและ
ปรับปรุงหลักสูตรการจัดการทางวัฒนธรรม ระหวางวันที่ 23–27 สิงหาคม 2555 ณ สาธารณรัฐสิงคโปร 
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